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camping - caravan

PROMOZIONI MAXI CARAVAN 
• SCONTO 10% PER PRENOTAZIONI EFFETTUATE ENTRO 30/04/2010 
PER SOGGIORNI DI MINIMO 2 SETTIMANE (14 NOTTI CONTINUATIVE) 
PER I PERIODI DAL 01/04 AL 30/05 E DAL 27/08 AL 12/09.
• NEI PERIODI DI BASSA STAGIONE, OVE CONSENTITO, E’ POSSIBILE 
LASCIARE LE CARAVAN ENTRO LE ORE 20 DELLA SERA. IL CONSENSO 
VERRA’ CONFERMATO SOLO IL GIORNO PRECEDENTE LA PARTENZA.

PROMOZIONI PIAZZOLE CAMPEGGIO
• SCONTO 10% PER PRENOTAZIONI EFFETTUATE ENTRO 31/03/2010 
PER SOGGIORNI DI MINIMO 3 SETTIMANE (21 NOTTI CONSECUTIVE) 
VALIDO PER I PERIODI TUTTA LA STAGIONE. 
• SCONTO DEL 5% + OMBRELLONE GRATIS PER PRENOTAZIONI 
EFFETTUATE ENTRO 31/03/2010 PER SOGGIORNI DI MINIMO 2 SETTIMANE 
(14 NOTTI CONSECUTIVE) VALIDO PER I PERIODI DI TUTTA LA STAGIONE. 
• OMBRELLONE GRATIS PER PRENOTAZIONI EFFETTUATE ENTRO 
31/03/2010 PER PRENOTAZIONI DI MINIMO 1 SETTIMANA VALIDO 
PER I PERIODI DI TUTTA LA STAGIONE. 
• DAL 06/04 AL 31/05/2010 E DAL 1/09 AL 13/09/2010 DORMI 4 NOTTI 
E PAGHI 3 NOTTI.
• DAL 1/04 AL 31/05 E DAL 29/08 AL 12/09/2010 PARTENZA DALLE 
PIAZZOLE DOPO LE ORE 14 SENZA PAGAMENTO DELLA NOTTE 
SUCCESSIVA.
• C.C.I. CARTE PER SOGGIORNI MINIMO 3 NOTTI  MASSIMO 21 NOTTI 
SCONTO 5% VALIDO PER TUTTA LA STAGIONE.

Le promozioni non sono cumulabili

aria condizionata prestige 1/6 - 29/8: 20e alla settimana - Klimaanlage 20e/woche VON 1/6 BIS 29/8 - air conditioner 20e/week from 1/6 to 29/8

SPEZIALANGEBOT MAXI CARAVAN
• ERMÄSSIGUNG 10% FÜR BUCHUNGEN BIS 30/04/2010 BEI EINEM 
MINDESTAUFENTHALT VON 2 WOCHEN (14 DURCHGEHENDE TAGE) 
FÜR ZEITRÄUME VOM 01/04 BIS 30/05 UND VOM 27/08 BIS 12/09.
• IN DER VORSAISON IST ES MÖGLICH, DIE CARAVANS BIS 20 UHR 
ZU VERLASSEN. DIE ZUSTIMMUNG KANN NU RAM VORTAG DER 
ABREISE GEGEBEN WERDEN. 

SPEZIALANGEBOT STELLPLÄTZE CAMPING
• ERMÄSSIGUNG 10% FÜR BUCHUNGEN BIS 31/03/2010 BEI EINEM 
MINDESTAUFENTHALT VON 3 WOCHEN (21 DURCHGEHENDE TAGE) 
GÜLTIG DIE GESAMTE SAISON ÜBER. 
• ERMÄSSIGUNG 5% + GRATIS-SONNENSCHIRM FÜR BUCHUNGEN 
BIS 31/03/2010 BEI EINEM MINDESTAUFENTHALT VON 2 WOCHEN (14 
DURCHGEHENDE TAGE) GÜLTIG DIE GESAMTE SAISON ÜBER. 
• GRATIS-SONNENSCHIRM FÜR BUCHUNGEN BIS 31/03/2010 BEI 
EINEM MINDESTAUFENTHALT VON 1 WOCHE GÜLTIG DIE GESAMTE 
SAISON ÜBER.
• VOM 06/04 BIS 31/05/2010 UND VOM 1/09 BIS 13/09/2010 BLEIB 4 
NÄCHTE UND ZAHLE 3 NÄCHTE.
• VOM 1/04 BIS 31/05 UND VOM 29/08 BIS 12/09/2010 ABFAHRT 
VON DEN PLÄTZEN NACH 14 OHNE EINE WEITERE NÄCHTIGUNG 
BEZAHLEN ZU MÜSSEN.
• C.C.I. KARTE FÜR MINDESTAUFENTHALT 3 NÄCHTE maximal 21 
ERMÄSSIGUNG 5% GÜLTIG DIE GESAMTE SAISON ÜBER.

Die Spezialangebote sind nicht kumulierbar

MAXI CARAVAN PROMOTIONS
• A 10% DISCOUNT ON ALL BOOKINGS MADE WITHIN 30/04/2010 FOR 
MINIMUM STAYS OF 2 WEEKS (14 NIGHTS IN A ROW) FROM 01/04 TO 
30/05 AND FROM 27/08 TO 12/09.
• DURING LOW SEASON PERIODS AND WHERE ALLOWED, CARAVANS 
CAN BE LEFT WITHIN 8.00 P.M. PERMISSION WILL BE CONFIRMED 
ONLY ON THE DAY BEFORE DEPARTURE.

CAMPING PITCHES PROMOTIONS
• A 10% DISCOUNT ON ALL BOOKINGS MADE WITHIN 31/03/2010 
FOR MINIMUM STAYS OF 3 WEEKS (21 NIGHTS IN A ROW) - VALID 
THROUGHOUT THE WHOLE SEASON. 
• A 5% DISCOUNT + SUNSHADE FOR FREE FOR ALL BOOKINGS MADE 
WITHIN 31/03/2010 FOR MINIMUM STAYS OF 2 WEEKS (14 NIGHTS IN 
A ROW) - VALID THROUGHOUT THE WHOLE SEASON. 
• FREE SUNSHADE FOR BOOKINGS MADE WITHIN 31/03/2010 FOR 
MINIMUM STAYS OF 1 WEEK - VALID THROUGHOUT THE WHOLE 
SEASON. 
• FROM 6/04 TO 31/05/2010 AND FROM 1/09 TO 13/09/2010: 4 
OVERNIGHT STAYS, 1 FOR FREE.
• FROM 1/04 TO 31/05 AND FROM 29/08 TO 12/09/2010: DEPARTURE 
FROM PITCHES AFTER 2.00 P.M. WITH NO CHARGE FOR FOLLOWING 
OVERNIGHT STAY.
• C.C.I. CARDS FOR A MINIMUM OF 3 TO 21 OVERNIGHT STAYS: 5% 
DISCOUNT VALID THROUGHOUT THE WHOLE SEASON.

Promotions are not cumulative

    

30/4 - 31/5
30/8 - 5/9

 85,00

1/6 - 1/7
23/8 - 29/8

 110,00

2/7 - 22/8

 130,00+ +  75,00

1/4 - 29/4
6/9 - 12/9

massimo 5 posti letto - höchstens 5 betten - maximum 5 beds

2010 MAXI CARAVAN “residence PRESTIGE”

SPESE PULIZIA FINALE - ENDREINIGUNG - FINAL CLEANING    20,00

PREZZO PER GIORNO TUTTO COMPRESO - PREIS PRO TAG ALLES INBEGRIFFEN - RATES PER DAY ALL INCLUSE

Nelle maxicaravan sono ammessi animali  -  In den Wohnwagen und Maxi-Wohnwagen sind Haustiere erlaubt  -   Animals are permitted in the maxi caravans.

2010 MAXI CARAVAN

+ +  65,00

30/4 - 31/5
30/8 - 5/9

 80,00

1/6 - 1/7
23/8 - 29/8

 95,00

2/7 - 22/8

 60,00

1/4 - 29/4
6/9 - 12/9

SPESE PULIZIA FINALE - ENDREINIGUNG - FINAL CLEANING    20,00

CARAVAN ROLLER SAISON 1/5 – 12/9	  e 3.400,00 
6Personen+Sonnenschirm+2Liegestühle+Auto
PAUSCHALSAISON 1/5 – 12/9	 e 3.000,00 
4Personen+Auto+Sonnenschirm
PAUSCHALSAISON plus 1/5 – 12/9	  e 3.250,00 
6Personen+2Auto+Sonnenschirm
PAUSCHALE 9/4 – 30/6	 e 1.200,00 
4Personen+Auto+Sonnenschirm
PAUSCHALE plus 9/4 – 30/6 plus	 e 1.350,00
6Personen+2Auto+Sonnenschirm
PAUSCHALE JULI 1/7-31/7          	       e  1.050,00
4Personen+Auto+Sonnenschirm

CARAVAN ROLLER SEASON 1/5 – 12/9	  e 3.400,00 
6Persons+beach-umbrella+2deck chairs+car
FIXED PRICE SEASON 1/5 – 12/9	 e 3.000,00 
4Persons+car+beach-umbrella
FIXED PRICE SEASON plus 1/5 – 12/9	  e 3.250,00 
6Persons+2cars+beach-umbrella
FIXED PRICE 9/4 – 30/6	 e 1.200,00 
4Persons+car+beach-umbrella
FIXED PRICE plus 9/4 – 30/6 plus	 e 1.350,00
6Persons+2cars+beach-umbrella
FIXED PRICE JULY  1/7-31/7             	      e  1.050,00
4Persons+car+beach-umbrella

CARAVAN ROLLER STAGIONALE 1/5 – 12/9	 e 3.400,00 
6pax+ombr+2lett+auto
FORFAIT STAGIONALE 1/5 – 12/9	 e 3.000,00 
4pax+auto+ombrellone
FORFAIT STAGIONALE plus 1/5-12/9	  e 3.250,00 
6pax+2auto+ombrellone
FORFAIT 9/4 – 30/6	 e 1.200,00 
4pax+auto+ombrellone
FORFAIT plus 9/4 – 30/6 plus	 e 1.350,00
6pax+2auto+ombrellone
FORFAIT LUGLIO 1/7-31/7               	       e  1.050,00
4pax+auto+ombrellone

 6,00

GRATIS

 11,50 10,00  15,00  17,40

 3,10  3,50  4,00
GRATIS GRATIS GRATIS

 5,00  7,00  7,80Per persona - Per person - Pro person - Par personne

Bambini - Für Kinder
Children - Enfants

Cani - Hunt - Dogs - Chiens

 9,00

 11,50 10,00  15,00  17,40

 8,00  10,00  11,00

Sosta tenda o caravan senza persone - Parken ohne Personen - Pause without persons

Canadese 2 posti - Kanadische 2 platz
Canadiantent 2 place - Canaddiennetente

Da 0 a 3 anni

Da 3 a 8 anni incluso

2010 CAMPING - CARAVANING - CARAVAN 30/4 - 31/5
30/8 - 5/9

1/6 - 1/7
23/8 - 29/8 2/7 - 22/81/4 - 29/4

6/9 - 12/9

Piazzola ARANCIO, camper no auto, oppure caravan con auto, 4 persone, 7 notti, solo su prenotazione 
ORANGER Platz, Wohnmobil, kein Auto, oder Caravan mit Auto, 4 Personen, 7 Nächte, nur auf Vorbestellung 
Orange pitch, camper, no car, or caravan with car, 4 people, 7 nights, for bookings only

 130,00

 135,00

 150,00

 150,00  190,00
 220,00

Piazzola BLU, solo per camper, no auto, 4 persone, 7 notti, solo su prenotazione
Blauer Platz, nur für Wohnmobile, kein Auto, 4 Personen, 7 Nächte, nur auf Vorbestellung 
Blue pitch, for campers only, no car, 4 people, 7 nights, for bookings only

 3,00
GRATIS GRATIS  0,50  1,00

solo - nur - only 
2/7 - 31/7

oo



condizioni di prenotazione

maxi caravan

Riteniamo vincolanti soltanto prenotazioni seguite dal 
versamento di una caparra confirmatoria pari al 30% 
dell’importo del soggiorno per le strutture in affitto, e 

di 80e per settimana prenotata per prenotazioni di piazzole.
Con il pagamento della caparra confirmatoria, le condizioni gene-
rali di prenotazione ed in particolar modo le condizioni di annulla-
mento sono ritenute comprese e legalmente accettate per intero.
Il deposito deve pervenire entro 15 giorni dalla richiesta di preno-
tazione, oltre tale termine la prenotazione viene automaticamente 
annullata.
Eventuali disdette, da comunicarsi per iscritto, possono avvenire 
prima di 30 giorni dalla data di inizio del soggiorno. In tale caso 
l’intera somma verrà restituita. 
Prenotazioni con caparra effettuate entro i 30 giorni dalla data di 
arrivo del soggiorno non danno diritto al rimborso della caparra. 
La prenotazione è garantita fino alle ore 22.00 del giorno di arrivo. 
Dopo tale orario, se non si ricevono comunicazioni il deposito 
viene trattenuto e viene annullata la prenotazione.
Il mancato pernottamento dei giorni prenotati, sia in caso di arrivo 
ritardato o partenza anticipata comporta per le piazzole il paga-
mento della piazzola e di tre persone adulte al giorno applicando 
la tariffa giornaliera in vigore al momento come da listino prezzi, 
mentre per le strutture in affitto la relativa tariffa in vigore.

Deposito cauzionale da inviare tramite:
C/c postale: nr. 87083812   
Bonifico bancario: Banca Antonveneta - Sottomarina 
it64 m05040 20900 000000 434250

Sono a carico dell’ospite eventuali danni causati per disattenzione 
all’alloggio ed al suo arredamento, o alle piazzole , che ricordia-
mo, devono essere lasciate pulite alla partenza.
Se i prezzi riportati nella lettera di prenotazione divergessero da 
quelli pubblicati , in caso di dubbio, sono sempre validi i prezzi del 
listino prezzi attualmente in vigore.
Tutte le automobili e motocicli, dovranno essere parcheggiate 
in parcheggio o in spazi assegnati dalla Direzione. L’ingresso in 
campeggio è vietato, sarà consentito solo nel giorno di arrivo e 
di partenza. 
Le promozioni non sono cumulabili.
Attenzione: è compito del cliente segnalare eventuali partenze 
di ospiti anche giornalieri e partenze di autovetture, altrimenti al 
momento del conto la direzione si vedrà costretta ad addebita-
re l’ammontare relativo dalla data di arrivo a tutta la durata del 
soggiorno.
Attenzione! Per problemi organizzativi e di spazio chi arriva an-
ticipatamente all’orario di accettazione potrà entrare nel caravan 
solo quando gli alloggi saranno disponibili. Si consiglia pertanto 
di programmare il viaggio. La direzione è comunque a Vs. di-
sposizione, e cercherà di fare il possibile per alleviare l’eventuale 
attesa.

Die Buchung wird erst nach erhalt einer 
Anzahlung von 30% des Gesamtaufenthaltes 
für Mietstrukturen und von 80e pro Woche für 

gemietete Abstellplätze bindend. 
Mit der Anzahlung erklärt sich der Gast mit den generel-
len Buchungsbedingungen und im besonderen mit den 
Rücktrittsbedingungen einverstanden. 
Die Anzahlung muss 15 Tage vor Ankunftstermin erfol-
gen. Nach diesem Termin wird die Buchung automati-
sche gestrichen. Eventuelle Reisrücktritte, die schrift-
lich mitgeteilt werden müssen, sind bis 30 Tage vor 
Aufenthaltsbeginn möglich. In diesem Fall wird die 
gesamte Anzahlung rückerstattet. Buchungen mit erfolg-
ter Anzahlung weniger als 30 tage vor Aufenthaltsbeginn 
haben keinerlei recht auf Rückerstattung der selben. 
Die Buchung bleibt am Anreisetag bis 22.00 Uhr gültig. 
Wenn nach diesem Termin keinerlei Mitteilungen über 
eine Verspätung erfolgen, so wird die Anzahlung einbe-
halten und die Buchung verfällt. Im Falle einer verspäteten 
Ankunft oder einer vorgezogenen Abreise so müssen 
auch für nicht konsumierte Nächtigungen der Abstellplatz 
und drei personen bezahlt werden; je nach saisonbeding-
tem Preis, während für die Mietstrikturen der jeweilige 
Mietpreis bezahlt werden muss.

Anzahlung überweisen an:
Postanweisung auf das postkonto: nr. 87083812  
Banküberweisung: Banca Antonveneta - Sottomarina 
it64 m05040 20900 000000 434250

Eventuelle Schäden an den Strukturen oder an der 
Einrichtung sind vom Gast zu bezahlen und wir erin-
nern, dass alle Strukturen bei der Abreise sauber 
übergeben werden müssen. Sollten die Preise in der 
Buchungsbestätigung von den veröffentlichen Preise 
abweichen, so gilt im zweifelsfall die Preisliste.
Alle Autos und Motorräder müssen auf den Parkplätze 
oder an Abstellplätzen, die von der Direktion zugeteilt wer-
den, abgestellt werden. Die Einfahrt in den Campingplatz 
ist verboten und nur am Ankunfts und Abreisetag gestat-
tet. Die Spezialangebote sind nicht kumulierbar.
Achtung. Es ist Aufgabe der Gäste, die Direktion über die 
Abreise eventueller Tagesgäste oder Abreise von Autos 
zu informieren, sonst sieht sich diese gezwungen, bei der 
Abrechnung den gesamten Zeitraum zu verrechnen. 
Achtung! Aus organisatorischen Gründen und Platzmangel 
können Gäste, die vor der vereinbarten Ankunftszeit 
ankommen, können die Strukturen nur beziehen, wenn 
diese schon frei sind. Man empfiehlt daher, die Reise zu 
planen: die Direktion steht natürlich zu Ihrer Verfügung 
und wird alles versuchen, Ihnen das Warten so angenehm 
wie möglich zu gestalten. 

Booking followed by confirmatory down payment 
units is mandatory: 30% of the occupancy rate 
for rented living units and 80e per week for bo-

oking of pitches.
Confirmatory down payment implies legal acknowledgment and 
acceptance of all booking and cancellation general terms stated 
herein. 
The down payment stated on your confirmation should be paid 
within 15 days of booking request. Booking is automatically can-
celled if payment is received after such date. 
Any cancellation (to be communicated in writing) can be made 30 
days before the start date of the holiday. In this case, the whole 
amount will be refunded. 
Any booking and down payment made within 30 days from the 
arrival date shall not be refunded 
We will keep the booking valid unti 10.00 P.M. Of the arrival date. If 
we do not receive any communication after this time, you will lose 
your down payment and booking is cancelled. 
Unfulfilled overnight stays during the reservation period, either 
due to late arrival or early departure, implies a payment equivalent 
to the price of the pitch plus three adults per day according to the 
daily rate stated in the price list in effect, and with regard to rented 
living units, the price list in effect.

Caution money to be sent by:
Post office current account: nr. 87083812  
Bank transfer: Banca Antonveneta - Sottomarina 
it64 m05040 20900 000000 434250 

Any damage caused to the living units and/or furnishing, or pitches 
(which must be left clean upon departure), by reason or as a result 
of client’s misuse or abuse will be charged to the client.
In case of discrepancy between prices stated in the booking letter 
and those of the price list, prices stated in the price list in effect are 
to be considered valid. 
All cars and motorbikes must be parked inside the parking area 
or in the spaces assigned by the management. Entrance to the 
camping site is forbidden and allowed only on the day of arrival 
and departure. 
Promotions are not cumulative.
Please note: the client has an obligation to inform the management 
about the departure of any daily guest or vehicle, otherwise the 
managment will charge an amount equivalent to the client’s whole 
stay (from arrival date to departure).
Please note: due to organizational problems, clients who arrive 
earilier than check -in time shall be admitted to the living units only 
when they are ready. For this reason, it is advisable to plan journey 
and schedule beforehand. The management is always at your kind 
disposal to reduce any inconvenience due to waiting time.

buchungbedingungen booking terms & conditions

Maxi-caravan 
“Residence Prestige”

camera salotto camera

bagno

cucina

INCLUDED: blanket, cushions, hot water, electric 
current, gas, 1 beach umbrella and 2 beach beds 
on the beach, dishwasher.
NOT INCLUDED: sheets, towels, table linen, air 
conditioned, final cleaning.
- Animals are not allowed
- No smoking 

Camera matrimoniale, cameretta con 2 letti 
singoli e 3° letto castello, cuscini e coperte, 

bagno con doccia calda e fredda, wc, lavandino, ampio 
salotto. In veranda angolo cottura con 4 fuochi gas, 
frigo 220 lt, tv, lavastoviglie, tavolo e sedie, attrezzatura 
per la cucina (stoviglie e pentole), impianto di climatiz-
zazione su richiesta.

5 plaetzig mit WC, Dusche, zwei separate 
Schlafzimmer (einer mit Doppelbett, der zwei-

te mit drei Einzelbetten, und ein breit Wohnzimmer. Im 
Vordach die Essezone mie eine Kochecke eingerichtet mit 
Kuehlschrank 220 lt., Geschirrspülmaschine, Geschirr, 
Kochtöpfe, TV, Tisch, Stuhle, Parkplatz fuer das Auto, 
Klimaanlage.

5 beds, separate rooms, one equipped 
with double bed, 3 single beds, dining 

room, Wc, shower.
In the veranda kitchen area, fridge 220 lt., air con-
ditioned, dishwasher, television, table, chairs, 
cutlery and pots, car park. 

- ANIMALI NON AMMESSI
- Vietato fumare

INCLUSO: ombrellone e 2 lettini in spiaggia, 
autovettura, corrente, acqua calda e fredda, fri-
gorifero, gas, lavastoviglie.
ESCLUSO: climatizzatore (su richiesta), pulizie, 
lenzuola, tovaglie.

INBEGRIFFEN: Warmwasser, Elektrizitaet, 
Gaskücke, Wolldecken, Kopfkissen, 1 Sonnen
schirm, 2 Strandbetten, Geschirrspülmachine.
NICHT INBEGRIFFEN: Bettuch, Handtuecher, 
Tischtuecher, Klimaanlage.

- Dürfen keine Hunde aufgenommen werden
- Innerhalb ist Rauchen verboten

I PREZZI COMPRENDONO: 
frigorifero, consumo luce, acqua, gas e ser-
vizio spiaggia (1 ombrellone ed 2 lettini)
DIE PREISE BEINHALTEN: 
Kühlschrank, Elektrizität, Wasser, Gas 
und Strandgebühren (1 Sonnenschirm 
und 2 Strandbetten)
THE PRICE ARE INCLUSIVE OF: 
freezer, light, water, gas and beach service
(1 beach-umbrella and 2 beach beds)

6 posti letto
Letto matrimoniale, 2 letti singoli 
e 2 posti letto in soggiorno, WC, 
piccola doccia aperta, cucina 
soggiorno con divani, veranda 
pavimentata con angolo cottura, 
tavolo con sedie, TV + 1 ombrel-
lone e 2 lettini.
Tutte le roulotte sono dotate di: attrez-
zatura da cucina, cuscini, coperte, 
tavolo con sedie in veranda. 

6 Betten
Doppelzimmer, Zimmer mit 
Stockbett, 2 Betteb in Wohnzimmer, 
WC,  offene kleine Dusche, Küche 
in Wohnzimmer mit Sofa, Veranda 
mit Bedenbelag mit zweite Kochen 
Ecke, Tisch und Stühlen, TV + 1 
Sonnenschirm und 2 Strandbetten.
Alle Wohnwagen und bewegliche 
Häuser verfügen über: Küche, Kissen, 
Decken, Terrasse-Tisch und Stühle. 

6 beds
Double bed, single beds, bed 
places in the living room, WC, 
little opened shower, kitchen/
living room with divans, floored 
veranda with 2nd cooking area, 
table with chairs, TV + 1 beach-
umbrella + 2 beach beds.
All the mobil houses are provided 
with: all the kitchen equipment, pil-
lards, plaids, table with chairs. 


